
Para la atención personal de uno 
denuestros representantes de 

información y reclamaciones 
por favor póngase en 
contacto con nosotros al 
siguiente información:

www.grooming.wahl.com
                   or

     1-800-767-9245



#1 - (3mm) 1/8”

#2 - (6mm) 1/4”

#3 - (10mm) 3/8”

#4 - (13mm) 1/2”

#5 - (16mm) 5/8”

#6 - (19mm) 3/4”

#7 - (22mm) 7/8”

#8 - (25mm) 1”

Left Ear Taper

Right Ear Taper

Middle

Intermedia

CONEXIÓN DE LOS PEINES 

CON GUÍA

Alinee el peine sobre la cuchilla luego apriete 
la lengüeta hasta que la escuche encajar.

GUÍA DE ESTILO
Lista de peines con guía

Los peines de guía ayudan a cortar el pelo a la longitud deseada manteniendo 
la cuchilla a una distancia apropiada de la piel.  Están numerados e incluyen la 

longitud del pelo a una longitud deseada después de pasar el peine.

¡NOTA!
1) Siempre empiece con el peine 
con guía más grande, luego use 

peines más cortos si quiere menos 
longitud.

2) Corte solamente una pequeña 
cantidad hasta que se acostumbre a 
la longitud de cada peine con guía.

 

3) Corte lenta y suavemente, no 
fuerce la cortadora en el cabello.

PRIMERA VEZ 
CORTANDO CABELLO

Corte solamente una pequeña cantidad hasta que 
se acostumbre a la longitud de cada peine con 
guía. 

 • Siempre empiece con el peine con guía más 
grande.

 • Luego use peines más cortos si quiere menos 
longitud.

 • Corte lenta y suavemente.

ATTACHING GUIDE 

COMBS
Align comb onto blade then press tab 

until you hear a snap.

STYLE GUIDE
Guide Combs

Guide combs help you cut hair to a desired length by keeping the blade at an 
appropriate distance from the skin.  They are numbered and list the length of the 

hair to a desired hair length after a pass of the comb.

#1 - (3mm) 1/8”

#2 - (6mm) 1/4”

#3 - (10mm) 3/8”

#4 - (13mm) 1/2”

#5 - (16mm) 5/8”

#6 - (19mm) 3/4”

#7 - (22mm) 7/8”

#8 - (25mm) 1”

Left Ear Taper

Right Ear Taper

NOTE:
1) Always start with the largest guide 
comb, then use shorter combs if a 
shorter length is desired.

2) Cut only a small amount until you 
become accustomed to how long each 
guide comb leaves the hair. 

3) Cut slowly and smoothly. Do not 
force the clipper through the hair.

The first time you cut hair, cut only a small amount 
of hair until you become accustomed to the length 
of hair each guide comb provides. 

• Start by attaching the largest guide comb on 
the clipper.  

• Then use shorter combs if a shorter length is 
desired. 

• For uniform cutting, cut at a slow even speed.

1ST TIME CUTTING HAIR

Tips and Techniques

When you cut hair, you should visualize the head as if it were divided 
into four sections. Image above shows the different sections.  Using 
proper techniques when moving from one section to the next will help 
you blend the sections together for professional looking results.

Consejos y técnicas

Al cortar pelo, debe ver la cabeza como si estuviera dividida en cuatro 
secciones. La imagen de arriba muestra las distintas secciones.  El 
seguimiento de las técnicas apropiadas al pasar de una sección a la otra 
le ayudará a combinarlas con resultados profesionales.

Section 2: 
Under the rim 
of the head

Sección 2: 
Debajo del borde 
de la cabeza

Section 4: 
Top of 
the head

Sección 4:  
Parte superior 
de la cabeza

Section 1: 
The neckline

Sección 1:  
El cuello

Section 3:
The rim 
or side

Sección 3:
El borde 
o el lado
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1. Attach the left 
ear guide comb 
to the clipper. 
Put taper lever in 
down position.

1. Póngale el peine 
con guía izquierdo 
a la cortadora. 
Ponga la palanca 
de sesgo en la 
posición de abajo.

2. Hold the clipper 
at a slight angle just 
back of the ear at the 
hairline. Hold top of 
ear down.

2. Sostenga la cortadora 
ligeramente inclinada hacia la 
oreja en el margen del cabello. 
Sostenga agachada la parte 
superior de la oreja.

3. Move the clipper 
upward and around 
the ear.

3. Mueva la cortadora 
hacia arriba y 
alrededor de la oreja. 

Repita lo mismo con el 
peine con guía para la oreja 

derecha.

Repeat the same for the 
right ear with the right 

ear guide comb.

To remove more bulk from behind the ears, use the left ear 
tapered guide comb.  Start behind the ear and arch the clippers 
around the ear for a clean line, repeating the steps on the right 
side using the right ear tapered guide comb. 

Para quitar más volumen detrás de las orejas, utilice la peineta 
de guía sesgada para la oreja izquierda.  Empiece detrás de la 
oreja y corte alrededor en forma detallada, repitiendo los pasos 
en el lado derecho, utilizando la guía sesgada para la oreja 
derecha.

When you want to blend from one section to the next, you 
will need to practice moving the clipper in an upward rocking 
motion.  This motion will leave the hair slightly longer where 
the clipper pulls away from the scalp, enabling you to blend 
between the sections and achieve a smooth transition from 
one length  of hair to the next.  This technique will enhance 
the appearance of your haircuts.

Cuando quiera combinar una sección con la otra, debe 
practicar moviendo la recortadora en un movimiento 
ascendente y ondulante.  Ese movimiento dejará el pelo 
ligeramente más largo donde la recortadora se separa del 
cuero cabelludo, permitiéndole combinar las secciones con 
buena transición de una longitud de pelo a la otra.  Dicha 
técnica mejorará el aspecto de los cortes de pelo.

Then clean up your sideburns, neckline and around 
the ears using the matching detail trimmer.

Luego, retoque las patillas, el cuello y alrededor de 
las orejas con la recortadora para detallar.

1. Comb hair and remove 
tangles. Attach the largest guide 
comb to the clipper. Make sure 
the taper lever is in the up 
position.

1. Peine y desenrede el cabello. Póngale el 
peine con guía más grande a la cortadora. 
Compruebe que la palanca de sesgo esté 
en la posición de arriba.

2. Start at hairline on side of 
head and cut up to middle of 
head. Note: If cut hair is 
too long repeat with next 
smaller guide comb. 

2. Empiece en el margen del cabello al 
lado de la cabeza y corte hasta la mitad 
de la cabeza. Nota: Si el cabello que 
corta está demasiado largo, repita el 
proceso con el peine siguiente y más 
pequeño.

3. Continue around head 
repeating step 2. 

3. Siga alrededor de la cabeza, 

repitiendo el paso 2.

 

4. You are now ready to cut 
the middle portion of the hair.

4. Ya está listo para cortar la porción 

intermedia del cabello.

5. Use the comb with the next 
highest number than in step 3. 
Example:If you used a  #6 comb 
in step 3, select comb #7.

5. Use el peine del número ascendente 

que sigue al del paso 3. Ejemplo: Si usó 

un peine #6 en el paso dos, escoja el 

peine #7.

6. Continue cutting around 
middle portion of head as in 
steps 2 and 3.

6. Siga cortando alrededor de la 

porción intermedia de la cabeza como 

en los pasos 2 y 3.

7. For cutting top of head, use 
the comb with the next highest 
number than in step 6.

Start at front bang area. 

7. Para cortar encima de la cabeza, use el 

peine del número superior siguiente al del 

paso 6. Empiece al frente por la capul.

8.  Cut across top of head.

Comb hair on entire head 
to assess if further cutting 
is necessary.

8. Corte a lo largo de la parte 
superior de la cabeza.  Peine 
todo el cabello para ver si 
necesita cortarlo más.

Ta
p
er

in
g

S
es

g
o

B
le

n
d
in

g
Co

nv
er

ge
nc

ia

O
u
tl
in

in
g

De
lin

ea
m

ie
nt

o

1. Blend out any cut lines. Lines 
may form where you change 
comb sizes. Use the same comb 
used in step 3 with taper lever in 
down position. 

1. Combine toda línea de corte. 
Las líneas se forman al cambiar 
el tamaño de los peines. Use el 
mismo peine que usó en el paso 
3 con la palanca de sesgo en la 
posición de abajo.

3. Using the comb used in 
step 8 repeat blending the 
top outline as in step 10. 

3. Repita la combinación de 
la línea superior como en 
el paso 10, usando el peine 
del paso 8. 

2. Using a rocking 
motion, blend out the 
middle cut line.

2. En movimiento 
mecedor recorte las 
lineas de en medio


